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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥ 
 

/A/55/162-S/2000/715 ،A/55/156 ،A و  البند ١٠٥ من جـدول الأعمـال: منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة (تـابع) (55/119
 (A/C.3/55/L.3-L.5 ؛A/55/257-S/2000/766

 
A/55/133- ،A/55/126 ،A/ 55/68-S/2000/377) (تـــابع) البنــد ١٠٦ مــن جــدول الأعمــال: المراقبــة الدوليــة للمخــدرات

 (A/55/375 و A/55/326-S/2000/834 ،A/55/260-S/2000/108 ،A/55/257-S/2000/766 ،S/2000/682

 
السيد حاجيارجيرو (قبرص): أكد على أهمية إيجاد نظـام قـانوني دولي شـامل لـدى الـرد علـى الأخطـار الـتي تشـكلها  - ١
عمليات الجريمة المنظمة التي يزداد تعقيدها. وقال إنه لذلك يرحب بجهود المنظمة الكبيرة في مجال منـع الجريمـة والمراقبـة الدوليـة 
للمخدرات، بما في ذلك إعلان فيينا بشأن الجريمة والعدالة والتوصـل إلى صيغـة ائيـة لمشـروع اتفاقيـة مكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عبر الحدود الوطنية، وكذلك البروتوكولات الثلاثـة الملحقـة ـا. وقـال إن حكومتـه صدقـت علـى اتفاقيـات الأمـم المتحـدة في 
مجال زيادة التعاون الدولي بشـأن المسـائل المتعلقـة بالعدالـة الجنائيـة، وشـاركت في الاتفاقيـات الأوروبيـة ذات الصلـة. وأبرمـت 
ـــال إن  اتفاقـاتٍ ثنائيـة ـدف بصـورة خاصـة إلى مكافحـة الجريمـة عـبر الحـدود الوطنيـة والاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات. وق

قبرص تستضيف ضباط اتصالٍ بدوام كامل من ١٧ بلداً وتتعاون مع الإنتربول وغيره من الوكالات. 
 

وأردف يقول إنه نظراً لأن قبرص هي مركز مالي رئيسي بعيـد عـن الشـاطئ، اتخـذت سـلطاا تدابـير موسـعة لمعالجـة  - ٢
غسل الأموال. وتم إحداث إطار تشـريعي مناسـب، كمـا تم إنشـاء آليـات مناسـبة للتنفيـذ وإنفـاذ القوانـين لكـل مـن القطـاعين 
العام والخاص، وتم إصدار توجيهات إلزامية بشأن الضوابط الوقائية وأعطيــت هـذه التوجيـهات إلى القطـاع المصـرفي، ومـا زال 
هنـاك حـوار يجـري مـع اموعـات المشـتركة في المســـائل المعنيــة، كالمحــامين والمحاســبين وغــيرهم، وتم تعزيــز التعــاون الــدولي 

والإقليمي، مثلاً مع مجلس أوروبا ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي وغير ذلك من الوكالات الأجنبية. 
 

وأعرب عن مشاركته للرأي القائل إن مشكلة المخـدرات لهـا آثـار عالميـة وتشـكل خطـراً جسـيماً علـى جميـع البلـدان  - ٣
وتستدعي تنفيذ جميع الصكوك الدولية ذات الصلة وتعزيز الجـهود الراميـة إلى مكافحـة تجـارة المخـدرات. غـير أنـه يجـب أيضـاً 
القيـام علـى نحـو عـاجل بمعالجـة الأسـباب الجذريـة لهـذه المشـكلة، كـالفقر والاضطرابـات وحـالات عـدم التـوازن الاجتمــاعي-
الاقتصادي، والبطالة، والافتقار إلى الفرص في التعليم، والاستبعاد الذي يسود غالبـاً في اتمعـات الحضريـة. ويجـب أن يـترافق 
العمل الفعال لخفض تعاطي المخدرات مع الجهود المبذولـة لخفـض إنتـاج المحـاصيل مـن خـلال التنميـة البديلـة والاسـتعاضة عـن 
المحاصيل وكذلك برامج إعادة التأهيل وإعـادة الإدمـاج الاجتمـاعي الموجهـة إلى مدمـني المخـدرات. كمـا يجـب تعزيـز الشـرطة 

والتعاون القضائي بغية تعقب أولئك الذين يبغون الربح من بيع المخدرات. 
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ومضى يقول إن برنـامج العمـل العـالمي الـذي تم وضعـه في الـدورة الاسـتثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة يوفـر أساسـاً  - ٤
لمعالجة مشكلة المخدرات من خـلال صياغـة سياسـات وأهـداف محـددة. وينبغـي للحكومـات، يدعمـها برنـامج الأمـم المتحـدة 
للمراقبة الدولية للمخدرات، أن تجمع قاعدة بيانات مشتركة بشأن الأنماط والاتجاهـات في مجـال إسـاءة اسـتعمال المخـدرات، 

بما في ذلك أفضل ممارسات المنع والمعالجة وإعادة التأهيل. 
 

واستطرد قائلاً إنه على الرغـم مـن القلـة النسـبية في اسـتعمال المخـدرات في قـبرص، فـإن حكومتـه لا تقلـل مـن أهميـة  - ٥
ـــة لتنســيق  الخطـر وقـد وضعـت سياسـة وطنيـة لمكافحـة المخـدرات وكذلـك شـرعت في حملـة إعلاميـة. وتم تشـكيل لجنـة وطني
الوقاية والمعلومات، وفي عام ١٩٩٦ تم وضع سياسة وطنيـة لمنـع الاتكـال علـى المخـدرات ومعالجـة الأشـخاص الذيـن يتكلـون 
عليها، وانطوت هذه الاستراتيجية، في جملة أمور، علـى إنشـاء مجلـس وطـني لمكافحـة المخـدرات، واسـتراتيجيات الوقايـة علـى 
المستويات الابتدائية والثانويـة والجامعيـة للتعليـم، ودراسـة مشـكلة المخـدرات ككـل داخـل البلـد. وكجـزء مـن جـهود قـبرص 
ـــاط الاتصــال في مجــال المخــدرات  الدوليـة، نظمـت شـرطة قـبرص في أيـار/ مـايو ١٩٩٨ اجتماعـاً إقليميـاً أوليـاً في قـبرص لضب

القادمين من بلدان مجاورة وكذلك لممثل من برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات. 
 

وأردف يقول إن من الضروري أن تعطى آليات مكافحة أسباب وعواقب الجريمة وإساءة استعمال المخـدرات المـوارد  - ٦
للوفاء بأهدافها، ونظراً لأن تدويل هذه المشـكلة جعـل تحقيـق تعـاون دولي أكـبر أمـراً أساسـياً، يجـب تعبئـة المـوارد علـى نطـاق 
عالمي من أجل هذا اهود المشترك. وقال إن معايير الأمم المتحـدة وقواعدهـا ذات صلـة الآن أكـثر مـن أي وقـت مضـى، وإن 
معايير العدالة الجنائية الفعالة، القائمة على حقوق الإنسان والشراكة بين الـدول والمنظمـات الدوليـة، سـتوفر الأسـاس لمكافحـة 

الجريمة وإساءة استعمال المخدرات مع تعزيز حكم القانون والحفاظ عليه. 
 

ـــن جــدول  السـيدة ابرايموفـا (قيرغيزسـتان): قـالت إـا مـع البيـان الـذي سـتدلي بـه قيرغيزسـتان بشـأن البنـد ١٠٦ م - ٧
الأعمال. 

 
وأضافت قائلة إن الاتجار غير المشروع بالمخدرات وإساءة استعمالها يهدد الأمن القومـي في قيرغيزسـتان. لذلـك فإـا  - ٨
ترحـب بانعقـاد مؤتمـر في طشـقند في تشـرين الأول/ أكتوبـر ٢٠٠٠ بشـأن تعزيـز الأمـن والاسـتقرار في آسـيا الوسـطى، الــذي 
يشـارك في اسـتضافته منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا، ومكتـب مراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمـة. كذلـك فإـا تلاحـظ مـــع 
التقدير عمل برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات في أفغانستان في مجال التنمية البديلـة وإـا تشـجعت لأن زراعـة 
الخشاش في ثلاث مقاطعـات أفغانيـة قـد انخفضـت بنسـبة ٥٠ في المائـة. وفي ذلـك السـياق أعربـت عـن الـترحيب بقـرار مجلـس 
الأمن النظر في مسألة الاتجار غــير المشـروع بـالمخدرات الآتيـة مـن أفغانسـتان في ربيـع عـام ٢٠٠٠. وأعربـت عـن تـأييد خطـة 
العمل الإقليمية التي أيدا مجموعة "الستة + اثنان" في ١٣ أيلـول/ سـبتمبر ٢٠٠٠ وتتطلـع إلى تنفيـذ أحكامـها المناسـبة الهادفـة 

إلى مكافحة تجارة المخدرات غير المشروعة. 
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واستطردت قائلة إن التعاون الدولي والجهود التي تبذلها الدول في مجال مراقبة المخـدرات قـد تعـززت ولكـن هنـاك مـا  - ٩
ينبغي عمله بغية تحقيق الأهداف المتفق عليها في الدورة الاسـتثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة. وإن إسـاءة اسـتعمال المخـدرات 
ما زالت تشكل خطراً رئيسياً في القرن الحادي والعشرين، وخصوصاً بسبب أثرها في الشباب؛ ففـي قيرغيزسـتان، علـى سـبيل 
المثال، ٧٥ في المائة من مدمني المخدرات هم دون سن الثلاثين، و ٨ في المائة من الجريمة و ٧٠ في المائة من السـرقات يرتكبـها 
مدمنو المخدرات. كذلك فإن من مصادر القلق كون الأفيون (٦٠ في المائة في عام ١٩٩٩) يحـل محـل الحشـيش (٦٥ في المائـة 
في عام ١٩٩٠) بوصفه المخدر المختار. لذلك فـإن مراقبـة المخـدرات أصبحـت ذات أولويـة وطنيـة؛ وقـد وضعـت اسـتراتيجية 
لمكافحة المخدرات وأُنشئت وكالات خاصة تابعة للدولة بغرض تنفيـذ السياسـة الوطنيـة في مجـال مكافحـة المخـدرات وكفالـة 

تحقيق التنسيق فيما بين جميع الوزارات والوكلاء المعنيين في الكفاح ضد المخدرات والاتجار غير المشروع ا. 
 

وأردفت تقول إن الاتفاقات الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف والتعـاون هـي وسـائل أساسـية في مراقبـة مشـكلة المخـدرات  - ١٠
وإن قيرغيزستان تواصل التعــاون مـع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات في وضـع برامـج فعالـة. وإن حكومـة 
ـــق باســتئصال شــرور إســاءة اســتعمال  بلدهـا تتفـهم تمامـاً مسـئوليتها إزاء شـعبها والأجيـال المقبلـة واتمـع الـدولي، فيمـا يتعل
المخدرات والاتجار غير المشروع ا. ولهذا السـبب فقـد شـعرت بالسـرور للمشـاركة في تقـديم مشـروع القـرار بشـأن التعـاون 

الدولي لمكافحة مشكلة المخدرات العالمية كجزء من مساهمتها في مكافحة المخدرات. 
 

السيدة فريتشي (ليختنشـتاين): قـالت إن حكومـة بلدهـا تؤيـد تـأييداً كـاملاً جـهود اتمـع الـدولي لمكافحـة الجريمـة  - ١١
المنظمة عبر الحدود الوطنية، لا سيما الاتجار بالبشر، وريب المهاجرين، والفساد، والجريمـة الماليـة. وإن تنفيـذ البرنـامج العـالمي 
لمكافحة الاتجار بالبشر سيمكن بلدان المنشأ، والعبور، والوصول من وضع استراتيجيات مشـتركة وتدابـير عمليـة تفـوق النـهج 
الثنائي الصرف. فالجرائم المالية، بمـا في ذلـك غسـل الأمـوال، الـتي تتمـيز بسـرعة انتقـال الأمـوال وسـرعة إيجـاد أدوات جديـدة 
للدفع، توصف غالباً بأا في القلب من الجريمة المنظمة. فمعظم الأموال التي يتم غسلها تأتي من الأربـاح المتحصلـة مـن الاتجـار 
غير المشروع بالمخدرات أو من الصفقات غير المشروعة الأخرى. وفي حين أن حكومة بلدها ملتزمــة بمكافحـة هـذه الممارسـة، 

من المهم أن لا نخلط جريمة غسل الأموال بمسائل أخرى، كالتنافس الضريبي. 
 

ومضـت تقـول إن ليختنشـتاين، لـدى الانضمـام إلى المنطقـة الاقتصاديـة الأوروبيـة في عـام ١٩٩٥، عدلـت تشـــريعاا  - ١٢
كي تنسجم مـع معايـير الاتحـاد الأوروبي بـأن أدخلـت جريمـة غسـل الأمـوال في قـانون العقوبـات واعتمـدت تشـريعات بشـأن 
الاجتهاد الفني عند قبول الأصول. كما شاركت في أعمــال لجنـة الخـبراء المنتخبـة المعنيـة بتقييـم تدابـير مكافحـة غسـل الأمـوال 
التابعة لس أوروبا واعتمدت تشريعاتٍ للحيلولة دون إساءة استعمال الخدمات الماليـة وذلـك، في جملـة أمـورٍ أخـرى، بتعزيـز 
وتحسـين الأحكـام القائمـة في ميـادين الاجتـهاد، والمقاضـاة، والمسـاعدة القانونيـة المتبادلـة، واتخـــاذ تدابــير بعيــدة المــدى لإنفــاذ 

القوانين. 
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واستطردت قائلة إن حكومة بلدها اعتمدت أهداف البرنامج العالمي لمكافحة غسل الأمـوال، وبذلـك ألزمـت نفسـها  - ١٣
رسمياً بمعايير الأمم المتحدة الدنيا لمنـع غسـل الأمـوال. وأعربـت عـن الـترحيب بمشـروع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة 
المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة والـبروتوكولات الملحقـة ـا، وعـن الرغبـة في التوقيـع عليـها. وقـالت إن جـــهود مكافحــة غســل 
الأموال لا يمكن أن تكون ناجحة إلا من خلال ـجٍ مشـتركٍ إزاء تنفيـذ المعايـير المتفـق عليـها دوليـاً. وإن حكومـة بلدهـا تؤيـد 
ـــوار،  تـأييداً كـاملاً مبـادرات وبرامـج مكتـب الأمـم المتحـدة لمراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمـة الـتي تتضمـن التعـاون الـدولي والح
واحترام الإجراءات المتبعة، والتعاون مع البلدان المتـأثرة بمثـل هـذه الجرائـم بأسـلوب شـفافٍ وشـامل وغـير تميـيزي. وقـالت إن 
التدابير الإيجابية يجب أن يتم الاعتراف ا على نحوٍ مناسب؛ وإن أي جٍ من ج فرض العقوبات، بما في ذلك وضـع القوائـم، 

يتعارض مع روح التعاون الدولي. 
 

السيد منصور (ماليزيا): أعرب عن القلق من أن النمو السريع في الاتصـالات والتكنولوجيـا وازديـاد عولمـة الاقتصـاد  - ١٤
العالمي وكذلك رفع الحواجـز أمـام حركـة البضـائع والنـاس قـد أدت إلى زيـادة في الجريمـة الدوليـة والجريمـة الاقتصاديـة وغسـل 
الأموال. وقال إن الجهود التي تبذلها فرادى البلدان لمكافحة هذه الجرائم يعيقـها بـطء الاتصـالات بـين البلـدان ومـع الوكـالات 
الدوليـة لمنـع الجريمـة، والاختلافـات في التشـريعات الوطنيـة، والمشـاكل الـتي تنطـوي عليـها التحقيقـات عـبر الحـدود، وحضـــور 
الشهود الأجانب إلى المحكمة، وعمليات تسليم المتهمين إلى حكومام وهي ما تنطوي على تعقيد واستهلاك للوقت الطويل. 

 
وأضاف قائلاً إنه ظهرت أيضاً أشكال جديدة للجريمـة عـبر الوطنيـة: تجـارة الرقيـق الحديثـة بالبشـر، لا سـيما بالنسـاء  - ١٥
ـــك فــإن  والأطفـال، والصـور الإباحيـة للأطفـال علـى الشـبكات الإلكترونيـة، والتجـارة غـير المشـروعة بالأسـلحة الناريـة. كذل
الإرهاب الدولي الذي تموله حصائل الاتجار غير المشـروع والجريمـة المنظمـة وحـالات الاختطـاف الـدولي مـن أجـل الفديـة هـي 
أيضاً في ارتفاع. وأعرب عن اعتقاد وفد بلده في أن إعلان نابولي السياسي لعام ١٩٩٤ وخطة العمل العالميـة لمكافحـة الجريمـة 
المنظمة عبر الحدود الوطنية ما زال الوثيقة التوجيهية في مجال محاربة الجريمة، وخصوصاً فيمـا يتعلـق بتنسـيق وتعزيـز التشـريعات 
الوطنيـة الـتي تنظـم تسـليم المتـهمين إلى حكومـام. وإن إعـلان فيينـا بشـأن الجريمـة والعدالـة: مواجهـة تحديـات القـرن الحـــادي 
والعشـرين، الـذي اعتمـده مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين في عـام ٢٠٠٠ يسـتحق أيضـــاً الاهتمــام 
والمتابعة. وإن حكومة بلده سـتواصل أداء دورٍ فعـال في جـهود التعـاون الإقليمـي والـدولي الراميـة إلى مكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عبر الحدود الوطنية. وإن بلده ما زالت ملتزمة بجميع الاتفاقيات الدولية والاتفاقات الإقليمية والثنائيـة الـتي تتعلـق بالجريمـة عـبر 

الحدود الوطنية التي هي طرفٌ فيها وترغب في الدخول في اتفاقاتٍ ثنائية مع أي بلد بغرض مكافحة تجارة المخدرات. 
 

ومضى يقول إن نظام الاتصالات الدولية الحديث ينبغي أن يسمح بمزيد من التنسـيق والتعـاون علـى جميـع مسـتويات  - ١٦
الجهود الرامية إلى مكافحة الجريمة عبر الحـدود الوطنيـة، وخصوصـاً فيمـا يتعلـق بتسـليم المتـهمين إلى حكومـام، والاتجـار غـير 
المشـروع بالسـيارات، وريـب المـهاجرين بصـورة غـير مشـروعة. ولذلـك الغـــرض، ينبغــي تحســين آليــات تقاســم المعلومــات 
والاستخبارات، لأن وجود معلومات وتحليل أكثر كمية وأفضل بالإضافة إلى التعاون الإقليمي والدولي هما عنصـران أساسـيان 
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في مكافحــة الجريمــة عــبر الحــدود الوطنيــة. ولا بــد أن الاتفاقيــة المقترحــة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عـــبر الحـــدود الوطنيـــة، 
والبروتوكولات الثلاثة الملحقة ا، ستكثف التعاون الدولي في ذلك اال وتجعله أكثر فعالية. 

 
واستأنف قائلاً إن ماليزيا تواجـه ثـلاث مشـكلات رئيسـية تتعلـق بـالمخدرات: ريـب المخـدرات للاسـتهلاك المحلـي،  - ١٧
ومرور المخدرات باتجاه بلدانٍ ثالثة، وإساءة استعمال المخدرات من قبل نسبة ضئيلة من السكان المحليين. وقـد صيغـت سياسـة 
وطنية للمخدرات لاستئصال الطلب على المخدرات غـير المشـروعة وعرضـها، واتخـذت خطـوات لتنفيـذ الخطـة الاسـتراتيجية 
الوطنية لإيجاد جيل خال من المخدرات بحلول عام ٢٠٢٣، مما قد يسهم أيضاً في الهدف الدولي المتعلـق بتحقيـق تخفيـض كبـير 

وقابل للقياس في الطلب على المخدرات بحلول سنة ٢٠٠٨. 
 

١٨ - ومضى يقول إن المنظمـات غـير الحكوميـة في ماليزيـا تقـدم نطاقـاً واسـعاً مـن برامـج المعالجـة وإعـادة التـأهيل لمسـيئي 
استعمال المخدرات. وإن الحكومة شجعت تلك الجهود كما دخلت في حـوار مـع تلـك المنظمـات لمناقشـة الكيفيـة الـتي يمكـن 

ا أن تساعدها على زيادة فعالية أنشطتها الرامية للوقاية من المخدرات وإزالة ازدواجية الجهود. 
 

واستأنف قائلاً إنه لا يمكن القضاء على عرض المخدرات غير المشروعة إلا مـن خـلال التعـاون الـدولي، وقـد ركـزت  - ١٩
دورة عام ١٩٩٨ الاستثنائية للجمعية العامة بشأن المخـدرات علـى تدابـير القضـاء علـى المحـاصيل غـير المشـروعة وسـبل تجنـب 
تحويل المواد الكيميائية إلى صناعـة المخـدرات غـير المشـروعة وبرامـج خفـض الطلـب. وإن وفـد بلـده يؤيـد بقـوة جـهود الأمـم 
المتحدة الرامية إلى تعزيز الإجراءات المنسقة والجماعية لحل مشكلة المخدرات على الصعيد الوطـني والإقليمـي والعـالمي. ونظـراً 
لأن ماليزيـا طـرف موقـع علـى الإعـلان المشـترك لرابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا خاليـة مـن المخـــدرات بحلــول عــام ٢٠١٥، 
فستكفل ماليزيا أن تقوم وكالاا الوطنية ذات الصلة بالتنفيذ الكامل لتوصيات ذلك الإعلان ويشرفها أن توكـل إليـها الـدول 
الأعضـاء الأخـرى في رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا الاضطـلاع بالمشـــاريع الإقليميــة للمعالجــة وإعــادة التــأهيل فيمــا يتعلــق 

بالمخدرات. 
 

وأردف قـائلا إن ماليزيـا أصبحـت، في أيـار/ مـايو ٢٠٠٠، عضـواً في مجموعـة آســـيا - المحيــط الهــادئ بشــأن غســل  - ٢٠
الأمـوال المنشـأة لمكافحـة غسـل حصـائل الاتجـار غـير المشـــروع بــالمخدرات مــن خــلال الجــهود التعاونيــة الإقليميــة وتقاســم 
المعلومات فيما بـين البلـدان الأعضـاء. وعلـى الصعيـد الوطـني، نـص قـانون المخـدرات الخطـرة (مصـادرة الأمـلاك) علـى تجـريم 
غسل حصائل الاتجار غير المشروع بالمخدرات، وأنشأ مصرف ماليزيا المركزي لجنة من الوكــالات الحكوميـة الدوليـة لمكافحـة 
غسل الأموال وتنفيذ تدابير مكافحة غسل الأمـوال في القطـاع المـالي، بمـا في ذلـك تعزيـز الوعـي العـام بغسـل الأمـوال وتدابـير 
مكافحة تلك الجريمـة. وقـال إن وفـد بلـده سـيواصل تعاونـه في جميـع الجـهود الراميـة إلى مكافحـة الجريمـة عـبر الحـدود الوطنيـة 
ومشكلة المخدرات، ويسره أن يشارك مرة أخرى في تقديم مشروع القرار بشـأن التعـاون الـدولي لمكافحـة مشـكلة المخـدرات 

العالمية. 
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السيدة فرانكيل (إسـرائيل): أكـدت علـى أن الطريقـة الوحيـدة الفعالـة لمكافحـة المـد الزائـد في الاتجار غـير المشـروع  - ٢١
بالمخدرات وإساءة استعمالها هو من خلال إنشاء فرقة عمل دولية مكرسـة بالكـامل لذلـك الغـرض. وقـالت إن هيئـة مكافحـة 
المخدرات في إسرائيل هي مسؤولة، على الصعيد الوطني، عن تنسيق الجهود لمكافحة إسـاءة اسـتعمال المخـدرات والاتجـار غـير 
المشـروع ـا وقـد وضعـت شـبكة مـن الخدمـات أسـهمت إلى حـد بعيـد في مكافحـة إسـاءة اسـتعمال المخـــدرات. وتم مؤخــراً 
اعتمـاد اسـتراتيجية جديـدة أعطـت الأولويـة لـبرامج التدخـل الـتي تسـتهدف السـكان المعرضـين للخطـر الشـديد. وفي حـــين أن 

الحكومة تعترف بالحاجة إلى زيادة الجهود للوقاية فإا ظلَّت ملتزمة بالتدابير الصارمة لإنفاذ القوانين. 
 

وأكدت على الحاجة إلى التركيز على الشباب، وقالت إنه تم وضع برامـج وخدمـات خاصـة للأطفـال والمراهقـين، لا  - ٢٢
سـيما الذيـن يعتـبرون عرضـة للخطـر. وإن أفـراد الشـرطة يشـتركون في أنشـطة كالحلقـات الدراسـية وحلقـات العمـل الموجهــة 
للشباب بشأن إساءة استعمال المخدرات والاتجار غير المشروع ا. ويشترك الشباب في نقل الرسـالة المناهضـة للمخـدرات إلى 
ــات  أقراـم، كمـا تم تكثيـف الـبرامج التدريبيـة الموجهـة إلى المعلمـين وموجـهي الرياضـة البدنيـة، واسـتخدمت الأنشـطة والمباري
الرياضيـة لنقـل رسـالة مكافحـة المخـدرات. كمـا تم إحـداث أنشـطة وقائيـة خاصـــة للآبــاء والســجناء، وأتــاح أحــد المشــاريع 
للسجناء الذين يخضعون لمعالجة لإزالة السـمية عنـهم بـأن يتكلمـوا عـن خـبرم الشـخصية مـع الطـلاب. ويجـري العمـل لإيجـاد 
مركز للتوجيه لتنفيذ أنشطة الوقاية على المستوى المحلي والوطني يستهدف "المستعمل من آن لآخر". وتم عقد أسـابيع لمناهضـة 
المخـدرات في كـل سـنة في حزيـران/ يونيـه وكـانون الأول/ ديسـمبر، ويـأتي أسـبوع حزيـران/ يونيـه متلازمـاً مـع اليـوم العــالمي 

لمناهضة المخدرات. 
 

وأضـافت تقـول إن وزارتي الصحـة والعمـل والشـؤون الاجتماعيـة، ودائـرة السـجون وهيئـة مناهضـة المخـدرات توفــر  - ٢٣
تشكيلة واسعة من برامج المعالجة وإعـادة التـأهيل لضحايـا المخـدرات بوصـف ذلـك جـزءاً مـن رد شـامل يتضمـن مسـاعدة في 
مجـال القـانون والإسـكان والضمـان الاجتمـاعي والعمالـة، وكذلـك في مجـال المعالجـة. أمـا الراشـدون الذيـن يتـم تطـهيرهم مـــن 
السمية بالكامل فيقبلون في منـح للدراسـة وللتدريـب الفـني. وتسـتعمل دائـرة السـجون جـاً كليـاً تتكـامل فيـه المعالجـة الطبيـة 

والنفسية والاجتماعية والمعالجة الموجهة نحو الأسرة. 
 

واستطردت قائلة إن الاهتمـام تركـز علـى توسـيع نظـام المعالجـة للشـباب المتـأثرين بـالمخدرات. وتقـوم هيئـة مناهضـة  - ٢٤
المخدرات، بالتعاون مع وزارة العمل والشؤون الاجتماعية، بتشغيل جمعية للمعالجة وبيت للشباب ومأوى للأسـر. كمـا تتـاح 
للمراهقين شبكة معالجة متجولة على صعيـد البلـد كمـا تم تنظيـم أفرقـة معالجـة للأطفـال المعرضـين للخطـر مـن جـراء مشـاكل 
الإدمان في أسرهم. وواصلت هيئـة مناهضـة المخـدرات رعايـة الدراسـات والأبحـاث الراميـة إلى تقييـم أعمالهـا وتوسـيع المعرفـة 
النظريـة والتطبيقيـة في مجـالات أنشـطتها، كـبرامج التدخـل، وأثـر إسـاءة اسـتعمال المراهقـين للمخـدرات في الأســـرة، ومواقــف 
العمال الاجتماعيين تجاه إساءة استعمال المخـدرات، والـتروع إلى الاتكـال، وآثـار اسـتعمال المخـدرات. كذلـك تسـاعد الهيئـة 
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وكالات إنفاذ القوانـين وتعـزز التشـريعات لمنـع غسـل الأمـوال. وبالنسـبة لهـذا الأمـر الأخـير، تم سـن قـانون شـامل لمنـع غسـل 
الأموال في آب/ أغسطس ٢٠٠٠. 

 
ـــد التعــاون بــين  وفي محاولـة لإشـراك الجمـهور في الجـهود الراميـة إلى مكافحـة الجريمـة، تم تنظيـم أنشـطة تطوعيـة لتولي - ٢٥
الجمهور ونظام العدالة الجنائية. ويؤكد مشروع العمل اتمعي على أهمية المشاركة المدنيـة في نشـاط إنفـاذ القوانـين، ويشـجع 
ـــاً بتجنيــد أعضــاء لغــرض واحــد هــو مكافحــة  المواطنـون علـى التطـوع للحـرس المـدني وتقـوم الوحـدات المدنيـة الخاصـة حالي
المخدرات. وقد تبين أن هذا التعاون بين المواطنين والشرطة هو شراكة ذات قيمة في التقليل مـن الجريمـة، لا سـيما فيمـا يتعلـق 

بإساءة استعمال الشباب للمخدرات والكحول. 
 

واختتمت قائلة إن وفد بلدها يشارك في القلق الدولي بشأن خطر المخدرات غـير المشـروعة في اعتقـاد اتمـع الـدولي  - ٢٦
بأن تلك الظاهرة يجب أن تكـافح. وإن وفـد بلدهـا تـواق لتقاسـم معرفتـه وخبرتـه مـع أي بلـد، وأكـدت أن التعـاون الإقليمـي 

والدولي هو السبيل الوحيد لوقف انتشار خطر المخدرات. 
 

السيدة دورانت (جامايكا): تكلمت بالنيابة عن الجماعـة الكاريبيـة، فقـالت إن دول منطقـة البحـر الكـاريبي ترحـب  - ٢٧
بالالتزام الذي أبرم في مؤتمر قمة الألفية بتنفيذ المقررات والقرارات التي اعتمدا الجمعية العامة في دورا الاستثنائية العشرين. 

 
وأضـافت قائلـة إن الموقـع الاسـتراتيجي لـدول منطقـة البحـر الكـاريبي يزيـد مـن المشـاكل الـتي تنشـأ عـن الاتجـــار غــير  - ٢٨
المشروع بالمخدرات. فالنقل العابر للمخدرات غير المشـروعة عـبر تلـك المنطقـة يشـكل خطـراً علـى الأمـن الإقليمـي، لا سـيما 
بالنظر لصلة هذا النقل بالفساد وغسل الأموال والاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغـيرة والخفيفـة. وقـالت إنـه تم اعتمـاد عـدة 
مبادرات إقليمية وثنائية من أجل تعزيز القدرات الوطنية على المعالجـة الفعالـة للمشـاكل المرتبطـة بـالطلب علـى المخـدرات غـير 
المشـروعة وعرضـها والاتجـار ـا. وقـد قدمـت لجنـة المخـدرات وبرنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات مســاعدة 
ضخمة لدى وضع إستراتيجيات تعاونية وتوفـير المسـاعدة الفنيـة والتقنيـة. وحققـت المبـادرات المشـتركة الـتي شـرعت ـا آليـة 
التنسيق الكاريبية وآلية التنسيق الإقليمية التابعة لأمانـة الجماعـة الكاريبيـة نتـائج مشـجعة في مجـالات الوقايـة والمعالجـة وخفـض 
الطلب. وخلال السـنة الفائتـة، اتخـذت الجماعـة الكاريبيـة، بالتعـاون مـع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات، 
خطوات لتحسين تنفيذ برنامج عمل بربادوس لعام ١٩٩٦ في مجـال إنفـاذ القوانـين، وخفـض الطلـب، وغسـل الأمـوال، وغـير 

ذلك من الأنشطة الإجرامية المتصلة بالمخدرات. 
 

واستطردت قائلة إن إساءة استعمال المخدرات والاتجار غير المشروع ا، لا سيما بـين الشـباب، يمكـن أن يـؤدي إلى  - ٢٩
تفكك اتمعات والهياكل الاجتماعية. ويكمن أحد الحلول في النهج المشترك بين القطاعات الذي يدخـل التعليـم والصحـة في 
سياسات الاتصال التي دف إلى إحداث تغير سلوكي. وقد أُنشئت فرقـة العمـل الحكوميـة الدوليـة المعنيـة بـالمخدرات لتكـون 
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بمثابة آلية إقليمية لتنسـيق السياسـات مـن أجـل مكافحـة جميـع جوانـب تجـارة المخـدرات في المنطقـة. ومـا زالـت لجنـة الشـؤون 
القانونيـة التابعـة للجماعـة الكاريبيـة، بدعـم مـن الاتحـاد الأوروبي، تسـتعرض بنشـاط الاتفـاق البحـــري المقــترح لمنطقــة البحــر 

الكاريبي، وتوجد خطط لعقد أول اجتماع للتخطيط الإستراتيجي للعمليات البحرية في منطقة البحر الكاريبي. 
 

وأضافت قائلة إنه لا يكفـي التركـيز علـى خفـض العـرض والطلـب؛ بـل يجـب أن يعـالج الفقـر، والفـروق الاجتماعيـة  - ٣٠
والاقتصادية، واهتمامات التنمية التي تنشأ مـن القيـود علـى التجـارة الدوليـة والهيـاكل الاقتصاديـة والماليـة الدوليـة غـير المواتيـة. 
لذلك فإا ترحب بتركيز الأمين العام على التنمية البديلة، بما في ذلك الإدماج الأفضل لمعظم القطاعـات المعرضـة للخطـر الـتي 
تشترك في تجارة المخدرات غير المشروعة في الأنشطة القانونية والاقتصادية القابلـة للحيـاة بطـرق منـها إنشـاء خطـط للائتمـان، 
وتنمية الصناعة الزراعية، وتنويع مصادر الدخل. كذلك فإن من المهم تحديد أفضل الاستراتيجيات للوقاية والعلاج الـتي تتعلـق 
بالبلدان ذات الموارد المالية المحدودة والظروف الاجتماعية والثقافية التي تختلف عما يوجد في العالم المتقـدم النمـو. وإن التعـاون 
المتعـدد الأطـراف والإقليمـي ودون الإقليمـي والثنـائي هـو أكـثر الطـرق فعاليـة لتحقيـق الأهـــداف الــتي تم تحديدهــا في الــدورة 
الاستثنائية العشرين للجمعية العامـة، والـتي مـا زالـت وثيقـة الصلـة خصوصـاً في بيئـة تتجـه نحـو العولمـة وتيسـر تكـاثر الأنشـطة 

الإجرامية العابرة للحدود والتدفقات المالية الدولية غير المشروعة. 
 

وأردفت تقول إن الجماعة الكاريبية ترحب باعتماد إعلان فيينا بشأن الجريمـة والعدالـة واسـتكمال المفاوضـات بشـأن  - ٣١
مشـروع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة، وتتطلـع إلى إبـــرام الــبروتوكولات الملحقــة ــا. 
وأعربت عن ترحيبها بالجهود الرامية إلى مساعدة البلدان النامية بجملة أمور منـها إحـداث حسـاب خـاص تـابع للأمـم المتحـدة 
لتمويل المساعدة التقنية المقدمة إلى البلدان النامية والبلدان الـتي يمـر اقتصادهـا بمرحلـة انتقاليـة وشـجعت علـى تقـديم المسـاهمات 
إلى ذلك الصندوق. كمــا ينبغـي أن تخصـص لمركـز منـع الجريمـة علـى الصعيـد الـدولي مـوارد إضافيـة كـي يفـي بطلـب الـدول 

للمساعدة لدى تنفيذ الاتفاقية وبروتوكولاا. 
 

وقـالت إن الجماعـة الكاريبيـة تدعـو الـدول المنتجـة للأسـلحة إلى ممارسـة مزيـد مـن المراقبـة الصارمـة والمحاســـبة بشــأن  - ٣٢
تصدير الأسلحة لغايات غير مشروعة وترحب بالتقدم المحرز في مكافحة مشكلة الأسلحة الصغيرة ومـا يتصـل ـا مـن أنشـطة، 
كغسل الأموال، بالتعاون مع شركائها الثنـائيين والإقليميـين في أمريكـا الشـمالية وأوروبـا. كذلـك اضطلعـت الـدول الأعضـاء 
بمبادرات وطنية مختلفـة، منـها حلقـة دراسـية تنفيذيـة لـوزراء الأمـن الوطـني ومفوضـي الشـرطة بشـأن الإسـتراتيجيات الإقليميـة 

لمناهضة الجريمة، عقدت في كينغستون في عام ١٩٩٩. 
 

السيد ميلينيفسكي (أوكرانيا): قال إنه لا يتم إحراز تقدم يذكر نحو تحسين التعاون الـدولي والعمـل الوطـني في مجـال  - ٣٣
 ــد منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة. فالتحديـات غـير المعـهودة الـتي يشـكلها عـالم الجريمـة العـالمي المـتزايد يتبـين منـها أنـه مـا مـن بل
يستطيع لوحده أن يعالج بنجاح مشكلة ازدياد الجريمة عبر الحدود الوطنية. وإن من المـهم أكـثر مـن أي وقـت مضـى أن يعمـل 
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كافة الشركاء الدوليين معاً، وعليهم أن يقيمـوا شـبكة دوليـة فعالـة للتعـاون التقـني والقـانوني والقضـائي. وإن أوكرانيـا، فضـلاً 
عن بناء قدرا الوطنية، قد طورت على نحوٍ فعال التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف في ذلك الميدان، وهي طـرفٌ في أكـثر مـن 

١٣٠ اتفاقاً متعدد الأطراف وثنائياً بشأن المساعدة القانونية المتبادلة. 
 

ــة  ومضـى يقـول إن مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين قـد وضـع اسـتراتيجية مشـتركة لمواجه - ٣٤
تحديات القرن الحادي والعشرين. ووفَّر إعلان فيينا مبدأً توجيهياً موثوقاً لإجراءات برنامج الأمم المتحـدة لمنـع الجريمـة والعدالـة 
الجنائية. وقد حرصت أوكرانيا دوماً على أن تكون سياساا وأنشطتها متفقة مع تلك التي تم تحديدهـا علـى المسـتوى الـدولي، 

وتعمل على نحوٍ مطَّرد من أجل إدماج تلك الوثائق في البرامج الحكومية. 
 

واستأنف قائلاً إن الاتجار بالبشر جريمة لا تضاهيها في العـار إلا ربحيتـها. وقـد اتخـذت بعـض المبـادرات المشـتركة في  - ٣٥
ـــتي رعتــها أوكرانيــا  ذلـك اـال، ومنـها حلقـة العمـل الإقليميـة في مجـال إنفـاذ القوانـين لمكافحـة الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ال
والولايات المتحدة، ولا بـد أن تشـجع نتائجـها علـى مزيـد مـن التعـاون الفعـال وممارسـات تقاسـم المعلومـات فيمـا بـين بلـدان 

الوصول والمنشأ والعبور المعنية. 
 

ومضى قائلاً إنه لا بد للمجتمـع الـدولي بأسـره أن يـرد علـى التحديـات الجديـدة المتصلـة بعمليـة العولمـة، بمـا في ذلـك  - ٣٦
خطر الإرهاب الإلكتروني. فلدى الحاسوب قدرة على الضرب دون رحمة على أمـن الأمـم والبلـدان ورخائـها. وخـلال مؤتمـر 

قمة الألفية، دعا رئيس أوكرانيا زعماء العالم إلى النظر في فكرة وضع صك دولي لمكافحة إرهاب الحاسوب. 
 

واسـتأنف قـائلاً إن الجريمـة المنظمـة تقـوض القيـم الاجتماعيـة المشـتركة، وتشـكل خطـراً علـى الحيـاة ويمكـن أن ـــدد  - ٣٧
استقرار مجتمعٍ بأسره. وأوكرانيا ناشطة في عمل اللجنـة المخصصـة المعنيـة بوضـع اتفاقيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود 
الوطنية في فيينا. ولجعل تدابير إنفاذ القوانين أسـرع وأكـثر كفـاءة، مـن المفيـد جـداً تطويـر التعـاون القضـائي المتعـدد الأطـراف 

الذي من شأنه أن يساعد على تنفيذ الاتفاقية المقبلة. 
 

السيد اتي (باكستان): قال إن الاتجار غير المشروع بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنيـة يشـكلان تحديـاً  - ٣٨
خطـيراً للأمـن القومـي والاسـتقرار الاجتمـاعي للـدول الأعضـاء. ففـي عصـر العولمـــة، تســتفيد الجريمــة المنظمــة مــن التقــدم في 
تكنولوجيـات المعلومـات والاتصـالات، ورفـع الرقابـة عـن رأس المـال والأسـواق الماليـة، والحـدود الأكـثر انفتاحـاً. ومـــن جهــة 
أخرى، فإن حالات النجاح في العقد المـاضي الـتي تسـتحق الثنـاء في مجـال مكافحـة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات والجريمـة 

المنظمة قد أعطت جواً من الثقة، ولم يعد هناك خشية من أن التكتلات الإجرامية لن تقهر. 
 



00-6731111

A/C.3/55/SR.11

وأضاف قائلاً إن الإعلان السياسي الذي اعتمد في الدورة الاستثنائية للجمعية العامة في حزيران/ يونيـه ١٩٩٨ أكـد  - ٣٩
من جديد على الحاجة إلى جٍ شاملٍ ومتوازن إزاء مشكلة المخـدرات الدوليـة. وقـد حـدد أهدافـاً وغايـاتٍ للسـنتين ٢٠٠٣ و 

٢٠٠٨، ما زالت باكستان ملتزمة ا. 
 

ومضى يقول إن باكستان بلغت هدفها المتمثـل بالقضـاء التـام علـى محصـول خشـخاش الأفيـون بحلـول سـنة ٢٠٠٠،  - ٤٠
قبل سنة تقريباً مما كان مقرراً. وقد أمكن تحقيق هذا النجاح بمزيج مناسب من التدخلات الإنمائية وتدابير إنفـاذ القوانـين علـى 
نحوٍ صارم على الأرض. وقد أدت المنظمات القائمة على أساس اتمع الصغير وجمعيـات التنميـة القرويـة دوراً هامـاً في ذلـك. 

وأعرب عن امتنان باكستان لبرنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات على الدعم الذي قدمه. 
 

وأردف يقول إنه رغم أن باكستان كانت قبل عقدين مجتمعاً خاليـاً مـن المخـدرات، فإـا أصبحـت خـلال السـنوات  - ٤١
القليلة الماضية بلداً لعبور المخدرات غير المشروعة، مع زيادة في عدد المدمنـين علـى المخـدرات، كنتيجـة مباشـرة للتطـورات في 
أفغانستان ااورة. وإن باكستان توصلت إلى استراتيجية شاملة لخفض الطلب على المخدرات، اشتملت على: معالجـة مدمـني 
المخدرات وإعادة تأهيلهم؛ وحملة شعبية واسعة النطاق للوعـي بالآثـار السـلبية لإسـاءة اسـتعمال المخـدرات وذلـك مـن خـلال 
المطبوعـات ووسـائط الإعـلام الإلكترونيـة؛ وحملـة تثقيفيـة وقائيـة مـن خـلال تدريـب المعلمـين والعمـال الاجتمـاعيين؛ وبرامـــج 
واضحـة الهـدف وقائمـة علـى المنـاهج؛ وأفرقـة متنقلـة للمعلومـات بشـأن المخـدرات تصـل إلى المنـاطق الريفيـة والنائيـة؛ وزيــادة 
شـعور العمـال الصحيـين اتمعيـين؛ وإنشـاء مراكـز لإزالـة السـمية والمعالجـة وإعـادة التـأهيل. وقـال إنـه يجـــري تــأليف دراســة 
اسـتقصائية تقييميـة سـريعة بمسـاعدة برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـــة للمخــدرات بغيــة قيــاس مــدى إســاءة اســتعمال 

المخدرات في البلد، وقد شاركت المنظمات غير الحكومية مشاركة تامة في هذا اهود الوطني. 
 

واستأنف قائلاً إن التدابير التي اتخذت لوقف تدفــق المخـدرات إلى البلـد اشـتملت علـى مـا يلـي: جـهود المنـع الفعالـة  - ٤٢
على طول الحدود الباكستانية-الأفغانية؛ وتعزيز التعاون عبر الحدود مع جمهوريـة إيـران الإسـلامية؛ وتحسـين تبـادل المعلومـات 
مع الشركاء؛ وتوفير تدريبٍ ومعداتٍ أفضل للقـوة المناهضـة للمخـدرات؛ وفـرض عقوبـات صارمـة علـى متـاجري المخـدرات 

منها مصادرة الملكية. وقد تم تحقيق نتائج مشجعة، وسيزيد اعتماد خطة العمل الإقليمية مؤخراً في تحسين الحالة. 
 

ومضى يقول إن أفغانستان أصبحت أكبر مصدرٍ وحيد لإنتـاج خشـخاش الأفيـون في العـالم. وممـا يشـجع أنـه حصـل  - ٤٣
انخفاض في الإنتاج بنسبة ٢٨ في المائة في السنة الحالية. وقد سجلت جميع المشاريع الثلاثة الرائـدة للتنميـة البديلـة الـتي يدعمـها 
برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات في مقاطعـة قندهـار انخفاضـــاتٍ بنســبة ٥٠ في المائــة، وهــذا ينســجم مــع 
الأهـداف المُسـقطة. ومـن سـوء الحـظ فـإن برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات سـيضطر إلى إغـــلاق مشــاريعه 
الرائدة في أفغانستان في اية هذه السنة ما لم يحصل على موارد إضافية. كذلك فإن التنفيذ الفعال لخطة العمل لتنفيـذ الإعـلان 
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الخاص بالمبادئ التوجيهية لخفض الطلب على المخدرات في البلدان المستهلكة سيساعد على خفـض إنتـاج محـاصيل المخـدرات 
غير المشروعة في أفغانستان وفي أمكنة أخرى. 

 
واسـتأنف قـائلاً إن باكسـتان هـي مؤيـد قـوي للتعـاون الـدولي في ميـدان منـع الجريمـة والعدالـــة الجنائيــة. وإن الجريمــة  - ٤٤
ـــك  المنظمـة تشـكل تحديـات خطـيرة لكـل مجتمـع، وبلـغ إجمـالي حصائلـها، بتقديـر تقريـبي ٥, ١ ترليـون دولار في السـنة. وبذل
يوجد احتمال بأن تتوجه الوكالات السياســية والتجاريـة ووكـالات إنفـاذ القوانـين نحـو الجريمـة في كـلٍ مـن اتمعـات الفقـيرة 
ـــح وفي الوقــت  والغنيـة. وإن النجـاح في إبـرام اتفاقيـة بشـأن الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة هـو خطـوة في الاتجـاه الصحي
المناسب. وهي تعكس التزام اتمع الدولي بالقضــاء علـى الأخطـار الرئيسـية المحدقـة بالتنميـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة، والأمـن 

القومي، والاستقرار الاجتماعي لكافة البلدان. 
 

السيد البين (المكسيك): أعرب عن تـأييد وفـد بلـده للبيـان الـذي أدلى بـه ممثـل كولومبيـا بالنيابـة عـن مجموعـة ريـو،  - ٤٥
 ـب بـإدراج بنـدا في مؤتمـر قمـة الألفيـة والـدورة الاسـتثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة. ورح وذكَّر بالالتزامات التي تم التعهد
خاصٍ بشأن متابعة الدورة الاسـتثنائية العشـرين في جـدول أعمـال لجنـة المخـدرات وأعـرب عـن ترقـب التقريـر الـذي سـيقدمه 
المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات في ذلك السياق. كما أعرب عن سروره بأن يعلـن أن تقريـر 
حكومة بلده الأولي إلى اللجنة قد قُدم في الموعد المحدد. وقــال إنـه لا بـد مـن مؤشـراتٍ ومعايـير وبـارامتراتٍ مشـتركة للتوصـل 

إلى دراسة محايدة وموضوعية لتقرير المدير التنفيذي. 
 

وأضـاف قـائلاً إن وفـد بلـده يرحـب بقـرار لجنـة المخـــدرات عقــد جــزء وزاري رفيــع المســتوى في عــامي ٢٠٠٣ و  - ٤٦
٢٠٠٨ مخصص لمتابعة تنفيذ نتائج الدورة الاستثنائية العشرين للجمعية العامـة، يتوافـق تـاريخ عقـده مـع التواريـخ الـتي حددهـا 
الإعلان السياسي للدورة الاستثنائية من أجل تحقيق أهدافها وغاياا. وأعرب عن ارتياح وفـد بلـده الكبـير إزاء اعتمـاد اللجنـة 
للقرار ٤/٤٣ بعنوان "التعاون الدولي على وقاية الأطفال من تنـاول المخـدرات"، اسـتناداً إلى اقـتراحٍ مكسـيكي، وناشـد جميـع 
الدول منح أولوية للأنشطة الموجهة لهذا الغرض، وفقاً لخطة العمـل لتنفيـذ الإعـلان الخـاص بالمبـادئ التوجيهيـة لخفـض الطلـب 
على المخدرات. وقال إن وفد بلده يناشد المدير التنفيذي لبرنامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات تخصيـص أمـوالٍ 
كافية في الميزانية العادية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ من أجل تنفيذ خطة العمل، على النحـو الـذي طلبتـه اللجنـة في قرارهـا 

 .٢/٣٢
 

ومضى يقول إن جميع الإجراءات الرامية إلى زيادة التعاون المتعدد الأطراف في مراقبة الاتجار غير المشروع عـن طريـق  - ٤٧
البحر يجب أن تلتزم بأحكام اتفاقية الأمـم المتحـدة لقـانون البحـار والمـادة ١٧ مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الاتجـار غـير 
المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام ١٩٨٨. وأثنى على عمل لجنة المخدرات، وبرنامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة 
للمخدرات والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات في مراقبة التجارة الدولية بالسـلائف الكيميائيـة المسـتعملة في صنـع المخـدرات غـير 
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المشروعة، وأكد على الحاجة إلى تركيز مزيد من الاهتمام على هذه المسألة في المستقبل. وقـال إن وفـد بلـده يشـعر بالامتنـان، 
على الصعيد الإقليمي، للتقدم الذي أحرزه الفريق العامل الحكومي الدولي المعني بآلية التقييـم المتعـددة الأطـراف لمنظمـة الـدول 
الأمريكيـة في الإعـداد لعـرض النتـائج الأوليـة الـتي توصـل إليـها في مؤتمـر قمـة الأمريكيتـين الـذي سـيعقد في كبـك، بكنـــدا، في 

نيسان/ أبريل ٢٠٠١. 
 

وفيمـا يتصـل بمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة، أعـرب عـن سـرور وفـد بلـده باسـتكمال مشـروع اتفاقيـة الأمـم المتحــدة  - ٤٨
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية وعن الأمـل في أن تتمكـن اللجنـة المخصصـة، في دورـا الحاديـة عشـرة، مـن وضـع 
الصيغة النهائية لمشـروع الـبروتوكولات الثلاثـة الملحقـة ـا، الـتي تتنـاول الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ومكافحـة صنـع الأسـلحة 
النارية وأجزائها ومكوناا والذخيرة بصورة غير مشروعة والاتجار ا، وريب المهاجرين براً وجواً وبحراً. وقال إن وفـد بلـده 
يؤيـد وضـع تعريـف واسـع لمفـهوم "الاتجـار بالأشـخاص" الـذي ينسـحب علـى جميـع أنـواع الاسـتغلال الجنسـي أو الاســـتغلال 
المتعلق بالعمل. وينبغي أن يوضع بروتوكول بشأن هذا الموضوع لينص على حماية الضحايا ويصرح بأن رعايـة القـاصرين هـي 
الـتزامٌ علـى الـدول الأطـراف. وينبغـي أن يكـون التعـاون الـدولي لمكافحـة ريـب المـهاجرين بـراً وجـواً وبحـراً هـدف مشـــروع 
بروتوكـول، لا سـيما حيـث تكـون حيـاة المـهاجر أو أمنـه معرضـة للخطـر، أو حيـث يخضـع للاسـتغلال أو المعاملـة اللاإنســانية 
والمهينة. كما ينبغي أن يصون البروتوكول حقـوق الإنسـان للمـهاجرين ويكفـل ألا يعـاقب الذيـن يقعـون ضحيـة للاتجـار غـير 
المشروع. وأعرب عن أمل وفد بلده في أن يستكمل مشروع بروتوكول مكافحـة صنـع الأسـلحة الناريـة وأجزائـها ومكوناـا 

والذخيرة والاتجار ا بصورة غير مشروعة خلال ذلك الشهر. 
 

واختتـم قـائلاً إن حكومـة بلـده تؤيـد تمامـاً وضـع مشـروعٍ لصـك دولي فعـال لمكافحـــة الفســاد وإنشــاء لجنــة لوضــع  - ٤٩
مشروع اتفاقية بشأن هذا الموضوع. وينبغـي لمشـروع الـبروتوكول أن يكـون صكـاً واسـع النطـاق يعـاقب علـى جميـع أشـكال 

الفساد وينبغي أن يستند إلى دراسة للصكوك القانونية الدولية القائمة التي تصف مختلف أشكال الفساد. 
 

السيد مي يونكـاي (الصـين): قـال إنـه علـى الرغـم مـن التدابـير الناشـطة في مكافحـة إنتـاج المخـدرات والاتجـار غـير  - ٥٠
المشروع ا والطلب عليها، ما زالت هذه المشكلة العالميـة تتنـامى. فتعـاظم العولمـة وثـورة تكنولوجيـا المعلومـات أعطـت زخمـاً 
متزايداً للجريمة عبر الحدود الوطنية المتصلة بالمخدرات، التي لا يخلو بلد منها. وينبغي تعزيز التعاون الدولي لمراقبة المخدرات. 

 
وقال إن حكومة بلـده بذلـت جـهوداً ضخمـة لتنفيـذ التدابـير الـتي اعتمـدت في الـدورة الاسـتثنائية العشـرين للجمعيـة  - ٥١
العامة بأن سجلت مدمني المخدرات، وشرعت في حملة لحظر  المخدرات بـين الشـباب، وتعـاونت مـع البلـدان اـاورة لزراعـة 

المحاصيل البديلة، وضاعفت جهودها لمصادرة الهيروين والأمفيتامينات والسلائف. 
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ومضى يقول إن جميع قطاعات اتمع ينبغـي أن تعبـأ مـن أجـل مراقبـة المخـدرات. وينبغـي لهيئـات إنفـاذ القوانـين أن  - ٥٢
تكافح زراعة المخدرات وإنتاجها والاتجار غير المشروع ـا؛ كمـا ينبغـي لإدارات الصحـة أن تعمـل علـى إعـادة تـأهيل مدمـني 
المخدرات؛ وينبغي للمدارس والأسر أن تقدم تعليماً وقائياً للشباب وغير ذلك من الفئات المعرضـة للخطـر الشـديد. وإن أكـثر 
النهج فعالية هو ج شاملٌ متكامل يتناول اتمع ككل ويتضمن تدابير في الميادين القانونية والإدارية والاقتصادية والتعليمية. 

 
السيد كارنزا-سيفوينتس (غواتيمالا): أعرب عن تأييد وفد بلده للبيان الذي قدمتـه كولومبـيا بالنيابـة عـن مجموعـة  - ٥٣

ريو. 
 

ـــرافي، اســتعمل في  وقـال إن مشـكلة المخـدرات العالميـة تؤثـر علـى غواتيمـالا بمختلـف الطـرق. فنظـراً لموقـع بلـده الجغ - ٥٤
الاتجار غير المشروع عن طريق الجو والبر والبحر وإلى حد ما بوصفه مركزاً للجمـع والتخزيـن، في حـين أن الظـروف الطبيعيـة 
جعلت بلده مناسباً لزراعة مختلـف المحـاصيل غـير المشـروعة، لا سـيما الماريوانـا وخشـخاش الأفيـون. وفضـلاً عـن ذلـك، هنـاك 
مؤشـرات علـى زيـادة اسـتهلاك المـواد الـتي تسـبب الإدمـان لـدى السـكان. وإن تزايـد العنــف والقــوة الاقتصاديــة للمنظمــات 
الإجرامية العاملة في الاتجار غير المشروع بالمخدرات وصلاا مع المافيا الدولية يبرر القلق، كما يـبرره الأثـر الاقتصـادي لغسـل 

الأموال. وقال إن الفساد قد تسرب إلى مختلف قطاعات اتمع والمؤسسات في غواتيمالا. 
 

وفي مجال خفض الطلب، تركـزت بعـض الجـهود علـى تحديـد مـدى مشـكلة الإدمـان. وتؤكـد النتـائج الأوليـة وجـود  - ٥٥
زيادة في الاستهلاك بين المراهقين والأطفال. لذلك تركزت الإجراءات على الثقافـة الوقائيـة في المـدارس وعلـى تشـجيع العمـل 
اتمعي لزيادة الوعي الاجتماعي. وهناك إنجازٌ هامٌ آخـر هـو التعـاون الوثيـق بـين الحكومـة والقطاعـات غـير الحكوميـة لوضـع 

خطة رئيسية وطنية. 
 

ـــده تؤيــد تــأييداً كــاملاً الجــهود المبذولــة لتعزيــز آليــة الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة  ومضـى قـائلاً إن حكومـة بل - ٥٦
للمخـدرات، وخصوصـاً توصيـات الـس الاقتصــادي والاجتمــاعي الــواردة في قــراره ٣٠/١٩٩٩ المــؤرخ ٢٨ تمــوز/ يوليــه 
١٩٩٩. وعلى الصعيد الإقليمي، قال إن بلده يؤيد تدابير مكافحـة اسـتهلاك المخـدرات والمؤثـرات العقليـة وإنتاجـها وتخزينـها 
والاتجار غير المشروع ا التي تنفذها منظمة الدول الأمريكية عـن طريـق آليـة وضعـت لذلـك الغـرض. وعلـى الصعيـد الثنـائي، 
تتعـاون غواتيمـالا مـع جاراـا في مكافحـة إنتـاج المخـدرات غـير المشـروعة والنقـل العـابر لهـا. وإن مركـز المعلومـات المنـــاهض 
للمخدرات التابع لها ينسق تبادل المعلومات والاستخبارات فيمـا يتعلـق بالاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات مـع مراكـز أمريكـا 
الوسـطى الأخـرى في المكسـيك ومنطقـة البحـر الكـاريبي. واختتـم قـائلاً إن الإطـار القـانوني في غواتيمـالا يتطلـب تعزيـــزاً كــي 

يتمكن من معالجة الخطر المتعاظم الذي تشكله مشكلة المخدرات على السيادة القومية وعلى اتمع. 
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السيد سماغولوف (كازاخستان): تكلم أيضـاً بالنيابـة عـن وفـود الاتحـاد الروسـي وأرمينيـا وبيـلاروس وطاجيكسـتان  - ٥٧
وقيرغيزستان.  

 
وقـال إن الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات وإسـاءة اسـتعمالها يشـكلان أحـد أخطـر المشـــاكل الــتي تواجــه البشــرية.  - ٥٨
ـــالمخدرات. وإن الصــلات بــين  فالعولمـة وتطـور التكنولوجيـات الجديـدة والهيـاكل الأساسـية للنقـل تسـاعد أنشـطة المتـاجرين ب
الاتجار غير المشروع بالمخدرات والأشكال الأخرى من النشاط الإجرامـي كالإرهـاب، وغسـل الأمـوال، والتـهريب، والجريمـة 
المنظمة عبر الحدود الوطنية، مدعاة لقلق خاص. فعلى الرغم من الجهود التي يبذلها اتمع العـالمي بأسـره، تزيـد قـوة التكتـلات 
الدولية للمخدرات وتصبح أكثر قدرة على الحركة. وهناك سبب آخر للقلق هو ازدياد إســاءة اسـتعمال المخـدرات والمؤثـرات 

العقلية، لا سيما بين الشباب. 
 

وأضاف قائلاً إن لهذه العوامل أثراً سلبياً على الحالة الاقتصادية لأي بلد، وعلى حكم القانون فيه، والجـو الاجتمـاعي  - ٥٩
والنفسي تمعه، وصحـة شـعبه. لذلـك فـإن الضـرورة الملحـة تدعـو إلى توحيـد جـهود جميـع الـدول في الكفـاح المشـترك ضـد 
شرور المخدرات في أنحاء العالم. وعلى الأمـم المتحـدة أن تعـزز آليتـها الخاصـة بمكافحـة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات وأن 

تصبح هيئة التنسيق لأنشطة الدول الأعضاء في مجال مكافحة المخدرات. 
 

ومضى يقول إن الحكومات التي  يتكلم نيابة عنها تؤيد تأييداً كاملاً التدابير التي اتخذا الأمم المتحدة لتنفيـذ قـرارات  - ٦٠
الدورة الاستثنائية العشرين للجمعية العامة وتتعاون على نحو فعال مع برنامج الأمم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات. ولا 
تؤيد  الاستراتيجية المحددة في الإعلان السياسي الذي اعتمد في الدورة الاستثنائية فحسب، بل تؤيـد كذلـك المواقـف الرئيسـية 
المعرب عنها في تقرير الأمين العـام بشـأن تنفيـذ قـرارات الـدورة الاسـتثنائية، بمـا في ذلـك خطـة العمـل لتنفيـذ الإعـلان الخـاص 
بالمبادئ  التوجيهية لخفض الطلب علـى المخـدرات. وإن هـذه الحكومـات تؤكـد مـن جديـد التزامـها بأحكـام اتفاقيـات الأمـم 
المتحدة الدولية الرئيسية الثلاث في هذا اال: اتفاقية عام ١٩٦١ الوحيدة للمخدرات، مـع بروتوكـول عـام ١٩٧٢؛ واتفاقيـة 

عام ١٩٧١ بشأن المؤثرات العقلية؛ واتفاقية عام ١٩٨٨ لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية. 
 

ـــالمخدرات فعاليــة. وإن  واسـتطرد قـائلاً إن التعـاون الإقليمـي هـو أحـد أشـد وسـائل مكافحـة الاتجـار غـير المشـروع ب - ٦١
الدول التي يتكلم نيابة عنها تنسق الإجراءات والتدابـير لهـذا الغـرض. وقـد وافـق مجلـس رؤسـاء دول رابطـة الـدول المسـتقلة في 
حزيران/ يونيه ٢٠٠٠ على برنـامج مشـترك بـين الـدول مـن أجـل اتخـاذ تدابـير مشـتركة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة وغيرهـا مـن 
أشكال الجريمة الخطرة في أراضي الدول الأعضاء في رابطة الدول المستقلة للفـترة المنتهيـة عـام ٢٠٠٣، تضمـن بابـاً خاصـاً عـن 
المخـدرات. ويـولى اهتمـام ذو أولويـة لمسـألة إقامـة أسـاس قـانوني دولي واف للتعـاون. وتم في عـام ١٩٩٢ إبـرام اتفـــاق بشــأن 
التعاون بين وزراء الداخلية في مجال مكافحة الاتجار غير المشـروع بـالمخدرات، كمـا وقعـت دوائـر الأمـن لــ ١٢ دولـة في عـام 

١٩٩٥ على معاهدة متعددة الأطراف بشأن مكافحة الجريمة، بما في ذلك الاتجار غير المشروع بالمخدرات. 
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وقال إن البلدان المعنية ركزت جهودها منذ عام ١٩٩٧ على منع عبور المخدرات غـير المشـروعة لحدودهـا. وخـلال  - ٦٢
ـــة الــتي تتعلــق  تلـك الفـترة، تمـت مصـادرة مـا مجموعـه ٧ أطنـان مـن المخـدرات، كمـا تم كشـف آلاف مـن الأنشـطة الإجرامي
بالاتجار غير المشـروع بـالمخدرات. وتحـاول تكتـلات المخـدرات المنظمـة الآن أن تجـد طرقـاً جديـدة عـبر حـدود رابطـة الـدول 
المستقلة وأن توسع تجـارة المخـدرات في أوروبـا الشـرقية والوسـطى. ووفقـاً للمعلومـات المتاحـة، يحـاول المتـاجرون بـالمخدرات 
استعمال بلدان رابطة الدول المستقلة كأرض للاختبار، ولتجريب المخدرات الجديدة ولزيادة الطلب عليها على نحـو مصطنـع. 
وقال إنه يوجد قلق خاص بشأن الحالة في أفغانستان، التي هي مصدر التدفقات الرئيسية للمخدرات التي تمـر عـبر بلـدان رابطـة 

الدول المستقلة إلى أوروبا. ووفقاً للتقديرات، يسلك في تلك الطرق ١٥٠٠ طن من المخدرات كل سنة. 
 

واختتم قائلاً إن من المهم أن يقوم اتمع الدولي ككل بتنسيق جهوده مـن خـلال برامـج الأمـم المتحـدة بغيـة  التأثـير  - ٦٣
على نحو حاسم في تلك الحالة. وإن الحكومات التي يتكلم بالنيابة عنها توافق تماماً على جهود برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة 
الدولية للمخدرات فيما يتعلق بأفغانستان، وخصوصاً خطة العمـل الإقليميـة الـتي تم إقراراهـا مؤخـراً مـع إطـار مجموعـة "السـتة 

زائد اثنان". 
 

السيد زومانيغي (غينيا): قال إنه كان ينبغـي إصـدار الوثـائق ذات الصلـة ببنـد جـدول الأعمـال في الوقـت المناسـب،  - ٦٤
وفقاً للنظام الداخلي للجمعية العامة. وإن وفد بلده يؤيد البيان الذي أدلى به ممثل نيجيريا بالنيابة عن مجموعة الــ ٧٧ والصـين. 
وفي حين أن أساليب الاتجار غير المشروع بالمخدرات وإساءة استعمالها تتفاوت من بلد إلى بلد، فإن أثرها يظل واحـداً. ودعـا 

إلى مزيد من التعاون الدولي للقضاء على خطر المخدرات، ورحب بنتائج الدورة الاستثنائية العشرين للجمعية العامة.  
 

وأضاف يقول إن وفد بلده شارك بفعالية في الاجتماعات التحضيرية لوضـع مشـروع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة  - ٦٥
الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية، ويحدوه أمل كبير في أن يتم اعتماد مشروع القرار بشأن هذه المسـألة في الجلسـات العامـة. 
وقال إن حكومة بلده مستعدة للتوقيع والتصديق على الاتفاقيـة وبروتوكولاـا فـور اعتمادهـا، وتقـدر جـهود حكومـة إيطاليـا 

المبذولة لكفالة أوسع مشاركة ممكنة في المؤتمر السياسي للتوقيع في باليرمو. 
 

واسـتأنف قـائلاً إن غينيـا، وهـي طـرف في كافـة الاتفاقيـات الدوليـة المتعلقـة بمشـــكلة المخــدرات، اعتمــدت وســنت  - ٦٦
تشـريعات وأنشـأت المكتـب المركـزي لمناهضـة المخـدرات والمكتـب الوطـــني المشــترك بــين الــوزارات لمراقبــة المخــدرات. وإن 
المؤسسات الوطنية لمراقبة المخدرات ووسائط الإعلام والنقابات والجماعات الدينية والمنظمات غير الحكومية تشـارك جميعـاً في 
حملات بناء الوعي الخاصـة بـأثر المخـدرات في صحـة السـكان وضعـف اقتصـاد البلـد. وقـال في هـذا السـياق إن حكومـة بلـده 
ـــم والثقافــة (اليونســكو)، برنــامج مناهضــة المخــدرات في المنــاهج  أدرجـت، بالتعـاون مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل
المدرسـية، ومعـاهد التدريـب المـهني، والجامعـات. وتوجـد لجنـة وطنيـــة تكفــل حــرق وإتــلاف المخــدرات والمؤثــرات العقليــة 
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المصادرة. غير أنه على الرغم من الـتزام غينيـا القـوي بمراقبـة المخـدرات، فـإن جـهودها تتعرقـل بضعـف أهليـة المـوارد البشـرية، 
والافتقار إلى الموارد المالية والمعدات، ووجود اللاجئين الذي يمثل ١٠ في المائة من السكان. 

 
وأردف يقـول إن دور المخـدرات في الصـراع المسـلح مشـكلة خطـيرة بجـب علـى اتمـع الـدولي، وخصوصـاً برنــامج  - ٦٧
الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخـدرات، أن يعالجـها. وإن الاسـتفادة مـن خـبراء مراقبـة المخـدرات في مسـائل حفـظ السـلام 
ذات أهمية قصوى في ذلك الصدد. وأضاف إن وفد بلـده كذلـك يشـجع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات 
وسـائر مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة علـى تنسـيق أنشـطتها الخاصـــة بالقضــاء علــى الفقــر ومراقبــة المخــدرات في ســياق 
التقييمات القطرية المشتركة وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة. وينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يوجـه الاهتمـام، علـى 
أساس الأولوية، إلى المعـهد الأفريقـي لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين، الـذي يخـوض  صعوبـات ماليـة خطـيرة. وعلـى الرغـم مـن 
العقبات السالفة الذكر، فإن حكومـة بلـده تضـع جـاً جديـدة لمراقبـة المخـدرات علـى نحـو فعـال تـأمل في أن تلقـى دعمـاً مـن 

اتمع الدولي. 
 

السيدة بورزي (إيطاليـا): أعربـت عـن تـأييد وفـد بلدهـا التـام  للبيـان الـذي أدلى بـه ممثـل فرنسـا بالنيابـة عن الاتحـاد  - ٦٨
الأوروبي. وقالت إن من دواعي سرور وفد بلدهـا أن تسـتكمل اللجنـة المخصصـة لوضـع اتفاقيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر 
الحدود الوطنية أعمالهـا في تمـوز/ يوليـه. وإن الـتزام إيطاليـا باعتمـاد صكـوك قانونيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة يرجـع تاريخـه إلى 
المؤتمـر الـوزاري العـالمي المعـني بالجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـــة، الــذي عقــد في نــابولي في عــام ١٩٩٤، ومؤتمــر الأمــم المتحــدة 
الدبلوماسي للمفوضين المعني بإنشـاء محكمـة جنائيـة دوليـة، الـذي عقـد في رومـا في عـام ١٩٩٨. وقـالت إن إيطاليـا شـاركت 
بفعالية في المفاوضات بشأن مشروع الاتفاقية والبرتوكولات الملحقة ا في إطار اللجنة المخصصة. فقـد وضعـت، مـع النمسـا، 
مشروع اقتراح ونص عمل لبروتوكول بشأن ريب المهاجرين، وهي مسألة تعلق عليها حكومة بلدهـا أهميـة خاصـة، وتناولهـا 

وزير الخارجية خلال المناقشة  في الجلسات العامة. 
 

وأعربت عن  الأمل في أن تتوصل اللجنة إلى صيغة ائية للبروتوكولات الإضافية  للاتفاقيـة الـتي ستسـتكملها اللجنـة  - ٦٩
ـــد بلدهــا قــدم طلبــاً إلى رئيــس الجمعيــة العامــة لاتخــاذ إجــراء بشــأن مشــاريع  المخصصـة بحلـول ايـة الشـهر. وقـالت إن وف
البروتوكولات في الجلسات العامة لدى استكمالها. وإن حكومة بلدها تأمل في أن تكون جميـع الـدول الأعضـاء الـتي شـاركت 
بنشاط في عمل اللجنة المخصصة ممثلة على أرفع مسـتوى في المؤتمـر السياسـي للتوقيـع، الـذي سـيعقد في بالـيرمو في الفـترة مـن 
١٢ إلى ١٥ كانون الأول/ ديسمبر. وستتاح للمشاركين في المؤتمر ندوات وحلقات دراسية بشأن قضايـا الجريمـة العالميـة. وإن 
حكومة بلدها ترعى مشاركة ممثلين من ٨٠ بلداً، بما في ذلك أقـل البلـدان نمـواً،  لكفالـة التمثيـل الجغـرافي العـادل. فالمـادة ٢١ 
مكرراً من مشروع الاتفاقية تشجع الدول الأطـراف علـى تقـديم تبرعـات كافيـة ومنتظمـة إلى آليـة تمويـل تابعـة للأمـم المتحـدة 
توفر مساعدة تقنية لدى تنفيذ الاتفاقية إلى البلدان النامية والبلدان التي يمر اقتصادها في مرحلـة انتقاليـة. وقـالت إن وفـد بلدهـا 
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سيقدم، في ذلك الصدد، مشروع قرار في اللجنة بعنوان "تعزيز برنـامج الأمـم المتحـدة لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة"، يتضمـن 
نداء خاصاً إلى الدول الأطراف بأن تسهم في التنفيذ العاجل للاتفاقية. 

 
السيد باكونياريفو (مدغشقر): أكـد وجـود علاقـة بـين القضـاء علـى الفقـر ومنـع الجريمـة، علـى النحـو الـذي أبرزتـه  - ٧٠
الدورة الاستثنائية الرابعة والعشرون للجمعية العامة المعنونة "مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة ومـا بعـده: تحقيـق التنميـة 
الاجتماعية للجميع في عالم يتحول إلى العولمة". كما ذكر الإشارات إلى احترام حكم القانون، ومكافحة الإرهـاب، وإمكانيـة 

وضع اتفاقية لمكافحة الفساد، في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية. 
 

وأردف يقول إنه على الرغم من التقـدم المحـرز في تنفيـذ قـرارا الجمعيـة العـام ١٣١/٥٤ بشـأن برنـامج الأمـم المتحـدة  - ٧١
المعني بمنع الجريمة والعدالة الجنائية، وخصوصاً قدرا في مجال التعاون التقني، ما زال هناك الكثير ممـا ينبغـي عملـه. وأعـرب، في 
ذلـك السـياق، عـن ترحيـب وفـد بلـده بنتـائج مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين، المعقـود في فيينـــا في 
نيسان/ أبريل ٢٠٠٠، الذي عززته الدورة التاسعة للجنة منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة. وإن وفـد بلـده يرحـب بصـورة خاصـة 
باختتام المفاوضات بشأن وضع مشروع لاتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة والـبروتوكولات 
ـــة غــير المشــروعة للأســلحة الناريــة وقطعــها  الملحقـة ـا، الـتي تنـاولت بـالبحث الاتجـار بالنسـاء والأطفـال، ومكافحـة الصناع
ومكوناـا والذخـيرة والاتجـار ـا، وريـب المـــهاجرين عــن طريــق الــبر أو البحــر أو الجــو. وأشــار إلى قــرار الجمعيــة العامــة 
١٢٩/٥٤، وأعرب عن الأمل في أن تشارك بلدان كثيرة في المؤتمــر السياسـي للتوقيـع، الـذي عرضـت حكومـة إيطاليـا بسـخاء 

أن تستضيفه. 
 

ومضى يقول إن مدغشقر صدقت، في عام ١٩٩٩، على اتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقـل الألغـام المضـادة  - ٧٢
للأفراد وتدمير تلك الألغام، وهي تؤيد بالكامل القيام في موعد لا يتجـاوز عـام ٢٠٠١ بعقـد مؤتمـر دولي بشـأن التجـارة غـير 
المشروعة بالأسلحة. وفي أثناء مؤتمر قمة الألفية، وقع رئيس مدغشقر على البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفـل فيمـا 
يتعلـق بإشـراك الأطفـال في الصـراع المسـلح، والـبروتوكول الاختيـاري المتعلـق ببيـع الأطفـال وبغـــاء الأطفــال ومــواد الأطفــال 
الإباحية. وقال إن مدغشقر هي أيضاً طرف موقع على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشــكال التميـيز ضـد 

المرأة وشاركت في المفاوضات التي انتهت مؤخراً إلى اعتماد البروتوكول بشأن السلامة الحيوية. 
 

وأعرب عن تطلع وفد بلده إلى الشروع في مفاوضات بشأن وضع اتفاقية لمكافحة الفساد. وقـال إن مدغشـقر، علـى  - ٧٣
الصعيد الوطني، تكافح الفساد بتحسين جودة المؤسسات الإدارية والقانونية، وبرامج التعليم وبناء الوعـي فيمـا يتعلـق بمختلـف 
الجهات الفاعلة ذات الصلة. وقد تم تنظيم مائدة مستديرة في انتانا ناريفو في أيار/ مـايو ١٩٩٩ مـن قبـل المعـهد الـدولي للحـق 
في التنمية تحت رعاية وزارة العدل ووكالة التنمية الدولية التابعة للولايـات المتحـدة. وفي أواخـر أيلـول/ سـبتمبر، تم بالاشـتراك 

مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي تنظيم حلقة تدريبية بشأن الأخلاق وأمانة المهنة في الخدمة العامة. 
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وقال إن مدغشقر، بالنسبة لمراقبـة المخـدرات، عـززت هيئتـها المشـتركة بـين الـوزارات، المسـؤولة عـن تنسـيق أنشـطة  - ٧٤
مراقبة المخدرات التي تجريـها المنظمـات الحكوميـة وغـير الحكوميـة وتعزيـز تعاوـا مـع مؤسسـات البلـدان الأخـرى والمنظمـات 
الإقليميـة والدوليـة. وواءمـت تشـريعاا الوطنيـة لتنسـجم مـع أحكـام الاتفاقيـات الدوليـــة لمراقبــة المخــدرات، وســنت في عــام 
١٩٩٧، بمسـاعدة برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبــة الدوليــة للمخــدرات، قانونــاً بشــأن مراقبــة المخــدرات والمؤثــرات العقليــة 
والسلائف. ومنذ عام ١٩٩٦، ما زالت تحاول اتخاذ تدابير فعالة لمكافحة غسـل الأمـوال مـن كافـة وجوهـه. واختتـم قـائلاً إن 

جميع هذه الجهود الوطنية لن تفلح دون وجود تعاون ومساعدة إقليميين ودوليين. 
 

السيد عبد االله (بنغلاديش): قال إن حكومة بلده ترحب بوضع مشروع اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الحـدود  - ٧٥
الوطنية والبروتوكولات الملحقة ا. وإن لدى بنغلاديش قوانين صارمة لمكافحة الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات وغـير ذلـك 
من أنشطة الجريمة المنظمة، وقد وقعت اتفاقات تعاون مع عدد من البلدان. غير أنه يلزم بذل جهود أكبر علـى الصعيـد الوطـني 
والدولي. وينبغي للدول الأعضاء أن تتخـذ خطـوات منسـقة لتنفيـذ قـرارات مؤتمـر الأمـم المتحـدة العاشـر لمنـع الجريمـة ومعاملـة 
ارمين: فالمفاوضات بشأن البروتوكولات الثلاثـة الملحقـة بمشـروع الاتفاقيـة ينبغـي أن تسـتكمل في الوقـت المناسـب؛ وينبغـي 
للأمم المتحدة أن تعزز شراكتها مع الإنتربول، ومنظمة الطيران المـدني الـدولي، وغيرهمـا مـن المنظمـات؛ وينبغـي تزويـد البلـدان 
النامية بقدر أكبر من الأموال والتعاون التقني كـي تكـافح الجريمـة عـبر الحـدود الوطنيـة؛ كمـا ينبغـي أن يزيـد الوعـي العـام مـن 

خلال الحملات الإعلامية والتعليم. 
 

ومضـى يقـول إن بنغلاديـش سـنت قـانون مراقبـة المخـدرات عـام ١٩٩٠ وتنظـر في سـن تشـــريعات تكميليــة لتعزيــز  - ٧٦
تنفيذه. وإن سياسة حكومة بلده تقوم على أحكـام الاتفاقيـات المتعـددة الأطـراف وتتوخـى التعـاون الـدولي القـوي؛ كمـا إـا 

أبرمت عدداً من الاتفاقات الثنائية في هذا الميدان. 
 

واسـتطرد قـائلاً إن موقـع بلـده بـين منطقتـين رئيسـيتين لإنتـاج المخـدرات، همـا الهـلال الذهـبي والمثلـث الذهـبي، تجعــل  - ٧٧
بنغلاديش معرضة بصورة خاصة لتجار المخدرات، الذين يستخدموا كطريق إلى الأسواق الغربية. أمـا علـى المسـتوى المحلـي، 
فقد أدى التوافر السهل وانخفاض الأسعار إلى ازدياد الإدمان على المخدرات بين شباب البلد، الذين نتج عن شـعورهم بالخيبـة 
من جراء الافتقار إلى العمالة، والتسلية الصحية، وإلى نظام تعليمي فعال، يضـاف إليـه عـدم وجـود مسـتقبل مضمـون، فلجـأوا 

إلى العنف، وإساءة استعمال الكحول، والجنوح، واستعمال المخدرات. 
 

واختتـم قـائلاً إنـه ينبغـي للأمـم المتحـدة أن تنظـر في سـبل وضـع ـج شـامل يتضمـن تقـديم دعـم أكـبر لبرنـامج الأمــم  - ٧٨
المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات، والجهود الإقليمية لمكافحة الجريمـة وتنسـيق الأنشـطة الدوليـة، علـى أن تؤخـذ في الاعتبـار 
الصلـة بـين الأنشـطة المتعلقـة بـالمخدرات وتجـارة الأسـلحة غـير المشـروعة؛ والاتجـار بالبشـر؛ والتجـارة غـــير المشــروعة بــالموارد 

الوطنية، بما في ذلك الأحجار الكريمة والمعادن والأخشاب. 
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السيدة زغبية (الجماهيرية العربيـة الليبيـة): قـالت إن الجريمـة عـبر الحـدود الوطنيـة تشـكل خطـراً علـى أمـن واسـتقرار  - ٧٩
 تمعـات. وإن خلـق مجتمـع خـال مـن الجريمـة يعتـبر ضمـن أهـم المسـتهدفات الرئيسـية لبلدهـا، الـذي سـنالعديد من الدول وا
تشريعات مناسبة لهذا الغرض. وأكدت على حق كل دولة في   صياغة تشريعاا لمنع الجريمة انطلاقـاً مـن خياراـا الاجتماعيـة 

والثقافية والاقتصادية والسياسية. 
 

وأثنت على الأمم المتحدة لجهودها المبذولة فيما يتعلق بمنع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة، ورحبـت بـالتقدم الـذي أحرزتـه  - ٨٠
اللجنة المخصصة في إعداد مشروع اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية والبروتوكولات الملحقـة ـا. وقـالت إن 
القضـاء علـى الفقـر لا بـد منـه لإيجـاد حلـول طويلـة الأجـل لمشـكلة الجريمـة. وإن علـى البلـدان المتقدمـة النمـو مسـؤولية تقـــديم 
المساعدة الاقتصادية والتقنية والعلمية للدول النامية. وإن الأمم المتحـدة تـؤدي دوراً أساسـياً في دعـم التعـاون القضـائي وتعزيـز 
التشريعات الوطنية. لذلك فإن مما يدعو إلى القلـق أن تؤثـر الحالـة الماليـة للمعـهد الأفريقـي لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين تأثـيراً 

بالغاً في قدرته على أداء خدماته. وحثَّت لذلك على دعم المعهد وتمكينه من القيام بوظيفته الحيوية. 
 

وأضافت قائلة إنه على الرغم مما حققه اتمع الدولي من تقدم بصـدد محاربـة أشـكال الجريمـة المنظمـة، فـإن ممـا يدعـو  - ٨١
إلى القلـق اسـتمرار بعـض الـدول في اللجـوء إلى الصمـت إزاء المبـالغ الماليـة الموظفـة في مشـاريعها التنمويـة الاقتصاديـة مـن قبـــل 

الجماعات الإجرامية التي تبغي غسل الأموال المستحصلة من الأنشطة الإجرامية عبر الوطنية. 
 

ومضت تقول إنه تم التصديق على عدد من الاتفاقيات الدولية بشأن القضاء على مختلف أشـكال الجريمـة. غـير أنـه لا  - ٨٢
زالت هناك حاجة إلى اتخاذ تدابير إضافية لتعزيز وتوسيع النظام الدولي للعدالة الجنائية بحيث يشمل جرائم كالإبادة الجماعية. 

 
رفعت الجلسة الساعة ١٢/٣٥ 
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